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UWAGA! Zapoznaj się z treścią niniejszej instrukcji przed użyciem  
i zachowaj ją do dalszego użytkowania urządzenia.

WYPRODUKOWANO DLA GEKO SP. Z O.O. SP. K.
KIETLIN, UL. SPACEROWA 3, 97-500 RADOMSKO

GEKO@GEKO.PL , WWW.GEKO.PL

Tłumaczenie instrukcji oryginalnej
Translation of the original operating instructions

G81465, Model: FSP11001DW-3

AUTOMATYCZNA 
POMPA ZATAPIALNA 
AUTOMATIC SUBMERSIBLE PUMP

WARNING! Read this instruction manual before use and keep it 
for future reference.
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WST P

Dzi kujemy za zakup produktu Pompa automatyczna zatapialna do wody czystej 1100 W 
marki GEKO oraz za okazane nam zaufanie. Niniejsza instrukcja zawiera informacje dotycz ce 
zasad bezpiecze stwa oraz procedury obs ugi oraz konserwacji sprz tu. Przed rozpocz ciem 
pracy nale y dok adnie zapozna  si  z instrukcj  obs ugi. Instrukcj  nale y zachowa , by móc 
korzysta  z zawartych w niej wskazówek równie  w przysz o ci. Producent nie ponosi 
odpowiedzialno ci za wypadki lub szkody powsta e w wyniku nie stosowania si  do niniejszej 
instrukcji obs ugi oraz zasad bezpiecze stwa.

Wszystkie informacje i specyfikacje zawarte w niniejszej publikacji s  oparte na aktualnych 
informacjach dost pnych w momencie oddania do druku. Zastrzegamy sobie prawo do 
wprowadzania zmian w dowolnym czasie, bez uprzedzenia i bez adnych zobowi za .

adna cz  tej publikacji nie mo e by  powielana bez uzyskania pisemnej zgody. Niniejsz  
instrukcj  nale y traktowa  jako integraln  cz  urz dzenia i powinna zosta  przekazana wraz z 
nim w przypadku jego odsprzeda y.

Przed pierwszym uruchomieniem urz dzenia prosimy zapozna  si  z informacjami 
w Instrukcji i upewnij si , e s  one dla Ciebie zrozumia e. Podczas korzystania z 
urz dze  elektrycznych nale y zawsze przestrzega  podstawowych rodków 
ostro no ci w celu zmniejszenia ryzyka po aru, pora enia pr dem i obra e  osób.

INFORMACJE DOTYCZ CE BEZPIECZE STWA

Bezpiecze stwo miejsca pracy

- Utrzymuj miejsce pracy w czysto ci i dobrze o wietlone. Za miecone lub ciemne obszary 
sprzyjaj  wypadkom.  
- Nie u ywaj pompy w atmosferach wybuchowych, takich jak atwopalne ciecze, gazy lub py y. 
Elektronarz dzia wytwarzaj  iskry, które mog  spowodowa  zap on py u lub oparów.  
- Trzymaj dzieci i osoby postronne z daleka podczas obs ugi pompy. Rozproszenie uwagi mo e 
spowodowa  utrat  kontroli.

Bezpiecze stwo osób

- Zachowaj czujno , obserwuj, co robisz i kieruj si  zdrowym rozs dkiem podczas obs ugi 
pompy. Nie u ywaj pompy, gdy jeste  zm czony lub pod wp ywem narkotyków, alkoholu lub 
leków. Chwila nieuwagi podczas pracy mo e prowadzi  do powa nych obra e  cia a.
- Urz dzenie mo e by  u ytkowane przez dzieci od 8 roku ycia oraz przez osoby o 
ograniczonych zdolno ciach fizycznych, sensorycznych lub umys owych albo nieposiadaj ce 
do wiadczenia i wiedzy wy cznie pod nadzorem lub po udzieleniu instrukta u dotycz cego 
bezpiecznego u ytkowania urz dzenia oraz pod warunkiem zrozumienia zwi zanych z tym 
zagro e . Dzieci nie powinny bawi  si  urz dzeniem. Dzieci bez nadzoru nie powinny 
wykonywa  czyszczenia ani konserwacji urz dzenia.
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- Nie pozwalaj dzieciom ani osobom nieupowa nionym dotyka  pompy, kabli lub po cze .
- Ubierz si  odpowiednio. Nie no  lu nej odzie y ani bi uterii. Trzymaj w osy i ubrania z dala od 
ruchomych cz ci. Lu ne ubrania, bi uteria lub d ugie w osy mog  zosta  pochwycone przez 
ruchome cz ci.
- Unikaj wk adania r k do wlotów/wylotów pompy wodnej, gdy jest ona pod czona do zasilania.- 
Osoby i zwierz ta nie mog  przebywa  w wodzie podczas pracy pompy.
- Nie obs uguj urz dzenia mokrymi r kami lub stoj c na mokrej powierzchni.
- Zawsze no  gumowe buty podczas serwisowania w mokrych pomieszczeniach.
- U ywaj osobistego wyposa enia ochronnego. Zawsze no  okulary ochronne.
- Unikaj kontaktu cia a z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki i 
lodówki. Istnieje zwi kszone ryzyko pora enia pr dem, je li Twoje cia o jest uziemione.
- Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Przed pod czeniem do ród a zasilania i/lub 
akumulatora, wzi ciem lub przenoszeniem narz dzia upewnij si , e prze cznik znajduje si  w 
pozycji 0  - wy czony.
- Nie wychylaj si  zbyt daleko. Zawsze zachowuj w a ciw  postaw  i równowag . Pozwala to na 
lepsz  kontrol  elektronarz dzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

Ogólne bezpiecze stwo elektryczne dotycz ce elektronarz dzi

- NIE pod czaj urz dzenia do sieci elektrycznej o napi ciu innym ni  wymienione na tabliczce 
znamionowej.
- Wtyczki musz  pasowa  do gniazdka. Nigdy nie modyfikuj wtyczki w aden sposób.
- Nie u ywaj adnych przej ciówek z uziemionymi pompami. Niezmodyfikowane wtyczki i 
pasuj ce gniazda zmniejszaj  ryzyko pora enia pr dem.
- Pod czenie elektryczne musi by  zawsze wykonane w suchym miejscu. Upewnij si , e 
po czenia elektryczne s  chronione przed zalaniem.
- Nie nale y u ywa  pompy, której w cznik/ wy cznik jest uszkodzony. Pompa, której nie mo na 
w czy  lub wy czy  jest niebezpieczna i musi zosta  naprawiona.
- Je li korzystasz z urz dzenia na zewn trz, u ywaj tylko przed u aczy, które nadaj  si  do 
takiego u ytku. U ywanie przed u acza odpowiedniego do u ytku na zewn trz zmniejsza ryzyko 
pora enia pr dem. Przed u yciem sprawd  przed u acz pod k tem uszkodze , zu ycia i 
starzenia. Wymie  przed u acz, je li jest uszkodzony lub wadliwy. U ywaj c przed u acza na 
szpuli, zawsze rozwijaj go ca kowicie.
- Produkt spe nia wymogi stopnia zabezpieczenia IPX8.
- Nigdy nie u ywaj przewodu do przenoszenia, ci gni cia lub od czania elektronarz dzia. 
Zawsze u ywaj uchwytu lub liny mocno przywi zanej do uchwytu.
- Trzymaj przewód z dala od róde  ciep a, oleju, ostrych kraw dzi lub ruchomych cz ci.
- Przed u yciem zawsze sprawd  wtyczk  i wszystkie kable pod k tem uszkodze . Je li kabel 
zasilaj cy jest uszkodzony, musi zosta  wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela 
serwisowego lub inn  wykwalifikowan  osob , aby unikn  niebezpiecze stwa. Uszkodzone lub 
spl tane przewody zwi kszaj  ryzyko pora enia pr dem.
- Od cz pomp  od zasilania elektrycznego i no  r kawice podczas serwisowania lub 
konserwacji.
- W stoj cych zbiornikach wodnych i stawach ogrodowych produkt ten mo e by  u ywany 
wy cznie z wy cznikiem ró nicowopr dowym (RCD) o znamionowym pr dzie zadzia ania do 30 
mA. Zastosowanie RCD zmniejsza ryzyko pora enia pr dem.
- Przewody elektryczne elementów urz dze  do u ytku zewn trznego nie mog  by  l ejsze ni  
przewód elastyczny powleczony polichloroprenem (przewód typu H05RN-F lub H07RN-F). 
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U ytkowanie oraz obs uga pompy

- Rozpakuj pomp  i sprawd  wszystkie cz ci pod k tem uszkodze  transportowych. Przechowuj 
materia y opakowaniowe poza zasi giem dzieci. Istnieje niebezpiecze stwo uduszenia!
- Przed u yciem pompy wodnej zawsze sprawd  j  wizualnie. Nie nale y u ywa  pompy, je li jest 
p kni ta lub uszkodzona.
- Nigdy nie dopuszczaj do pracy pompy na sucho, poniewa  znacznie skróci to jej ywotno  i 
spowoduje utrat  gwarancji.
- Produkt nie jest przystosowany do pracy ci g ej.
- Urz dzenia nie nale y wykorzystywa  do pompowania cieczy atwopalnych, paliw.
- Upewnij si , e temperatura dostarczanej wody nie przekracza 35°C (95°F).
- Napraw  pompy nale y zleca  wy cznie osobie wykwalifikowanej, wykorzystuj cej wy cznie 
oryginalne cz ci zamienne. Dzi ki temu urz dzenie b dzie nadal bezpieczne w u yciu.
- Przed regulacj  urz dzenia, wymian  osprz tu lub po zaprzestaniu pracy narz dziem, nale y 
wyci gn  wtyczk  z gniazda i/lub usun  akumulator. Ten rodek ostro no ci zapobiega 
niezamierzonemu w czeniu si  elektronarz dzia.
- NIE modyfikuj pompy w aden sposób.
- NIE NALE Y wystawia  pompy ani wylotu na dzia anie ujemnych temperatur. Wyjmij pomp  z 
wody i przechowuj j  w miejscu zabezpieczonym przed mrozem.
- Aby zapewni  funkcjonalno  pompy ciecz nie mo e zawiera  wi kszych cz stek sta ych, ni  
zosta o to podane w parametrach technicznych.
- Nie nale y przeci a  urz dzenia w stosunku do jego wydajno ci. Nale y u ywa  
elektronarz dzia odpowiedniego do danego zastosowania. W a ciwe elektronarz dzie wykona 
prac  lepiej i bezpieczniej w tempie, do którego zosta o zaprojektowane.

OBJA NIENIA ZNAKÓW OSTRZEGAWCZYCH UMIESZCZONYCH NA URZ DZENIU

Podczas u ytkowania pompy nale y zachowa  ostro no . Dla u atwienia i przypomnienia 
najwa niejszych zasad bezpiecze stwa podczas pracy, na urz dzeniu umieszczono naklejki w 
postaci piktogramów. Znaczenie znaków wyja niono poni ej.

UWAGA! Przed u yciem nale y 
przeczyta  instrukcj  obs ugi.

Stosuj obuwie antypo lizgowe.

Wy cz urz dzenie przed 
przyst pieniem do konserwacji. 

UWAGA! Zachowaj szczególn  
ostro no .

Klasa ochronno ci I. Produkt 
wymaga uziemienia.

Ochrona przed permanentnym 
zanurzeniem w wodzie w 
warunkach zdefiniowanych przez 
producenta.
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Nie nale y wyrzuca  urz dzenia 
ani jego cz ci do odpadów 
domowych.

Oznaczenie zgodno ci z 
normami Unii Europejskiej.

Tabliczka znamionowa

1. Nazwa i kod produktu. 
2. Dane techniczne. 
3. Identyfikacja produktu.

Moc znamionowa: 1100 W
Napi cie zasilania: 230 V (AC)
Cz stotliwo  sieci: 50 Hz
Maks. wydajno  t oczenia: ok. 6500 l/h
Maks. g boko  zanurzenia: ok. 12 m
Poziom wody resztkowej: ok. 15 mm
Ci nienie za czania: 1,5 bar
D ugo  przewodu zasilaj cego: ok. 15 m
Maks. ci nienie / maks. wysoko  podnoszenia: 4,5 bar / ok. 45 m
Minimalna g boko  zanurzenia do pracy (ok.): ok. 10 cm
D ugo  liny mocuj cej: ok. 20 m
Maks. temperatura medium: ok. 35°C
Maks. przep yw: 6500 l/h
Maks. wysoko  podnoszenia: 45 m
Maks. g boko  zanurzenia: 12 m
Maks. wielko  zanieczyszcze : 2 mm
Minimalny wymiar studni/szybu: 200 × 200 mm

DANE TECHNICZNE
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KONSERWACJA

Otwórz zawór zwrotny Otwórz filtr podstawowy

PRZED URUCHOMIENIEM  WA NE INFORMACJE

- Produkt nale y rozpakowa  ostro nie i uwa a , aby nie wyrzuci  adnej cz ci opakowania, 
dopóki nie zostan  odnalezione wszystkie cz ci produktu.
- Przed rozpocz ciem pracy z pomp  nale y zapozna  si  z instrukcjami bezpiecze stwa i 
obs ugi oraz zasadami prawid owego u ytkowania urz dzenia. Niezastosowanie si  do ostrze e  
i instrukcji mo e spowodowa  pora enie pr dem elektrycznym, po ar i/lub powa ne obra enia 
cia a. Instrukcj  nale y przechowywa  w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w przysz o ci. 
W przypadku przekazania urz dzenia innym osobom nale y przekaza  je wraz z instrukcj .
- Urz dzenie nie jest przeznaczone do u ytku przez osoby (w tym dzieci), których 
niepe nosprawno  fizyczna, sensoryczna lub umys owa b d  brak do wiadczenia i wiedzy 
uniemo liwiaj  bezpieczne korzystanie z urz dzenia, chyba e s  one nadzorowane lub 
poinstruowane w zakresie korzystania z urz dzenia przez osob  odpowiedzialn  za ich 
bezpiecze stwo. Nale y dopilnowa , aby dzieci nie bawi y si  produktem.
- Dzieci starsze ni  8 lat mog  w cza  i wy cza  urz dzenie tylko wtedy, gdy jest ono 
umieszczone i zainstalowane w normalnej pozycji roboczej, je li s  nadzorowane lub 
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urz dzenia i rozumiej  mo liwe 
zagro enia zwi zane z jego u ytkowaniem.
- Zatapialn  pomp  mo na pod czy  do dowolnego gniazdka elektrycznego o napi ciu 230 V ~ 
50 Hz z zabezpieczeniem RCD 30 mA.
- Gniazdo zasilania nale y chroni  przed wilgoci  i wod .



OBS UGA POMPY

Ten produkt mo e by  u ywany przez dzieci w wieku od 8 lat oraz przez osoby o ograniczonych 
zdolno ciach fizycznych, sensorycznych lub umys owych, a tak e osoby nieposiadaj ce 
do wiadczenia i wiedzy, pod warunkiem zapewnienia nadzoru lub udzielenia instrukcji 
dotycz cych bezpiecznego u ytkowania oraz zrozumienia zwi zanych z tym zagro e .
Dzieci nie mog  bawi  si  produktem.
Czyszczenie i konserwacja nie mog  by  wykonywane przez dzieci.
Nie u ywaj produktu, gdy jeste  zm czony, chory lub pod wp ywem alkoholu, narkotyków lub 
leków.

Pompa zanurzeniowa ci nieniowa przeznaczona jest do poboru wody ze studni, szybów oraz 
innych zbiorników wodnych, do zasilania urz dze  i systemów nawadniaj cych, a tak e do 
pompowania deszczówki.
Pompa jest równie  przeznaczona do zaopatrzenia w wod  w gospodarstwach domowych, 
ogrodach przydomowych i na dzia kach.
UWAGA! Urz dzenie nie jest przeznaczone do t oczenia wody pitnej przeznaczonej do 
spo ycia przez ludzi.

Pompa zanurzeniowa ci nieniowa mo e by  u ywana wy cznie do pompowania wody.
Pompa jest w pe ni zanurzalna (posiada szczeln  obudow ) i mo e pracowa  zanurzona w 
wodzie (maksymalna g boko  zanurzenia: ok. 12 m (39 ft )).

PRZEZNACZENIEPRZEZNACZENIE

PRZEZNACZENIEPOMPOWANE CIECZE

PRZEZNACZENIEPRZEZNACZENIE
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OSTRZE ENIE! Dla w asnego bezpiecze stwa przed pierwszym uruchomieniem pompy 
ogrodowej nale y zleci  ekspertom sprawdzenie nast puj cych elementów:
- Uziemienie,
- Przewód neutralny,
- Wy cznik automatyczny ró nicowopr dowy (RCD) (musi spe nia  normy bezpiecze stwa 
energetycznego i dzia a  bez zarzutu),
- Pod czenie elektryczne:
  - musi by  chronione przed wilgoci ,
  - je li istnieje ryzyko zalania, musi by  podniesione wy ej,
- Przewód zasilaj cy  nale y go wymieni , je li jest p kni ty, postrz piony lub uszkodzony w 
inny sposób. Uszkodzony przewód zasilaj cy mo e zosta  wymieniony wy cznie przez 
producenta lub autoryzowane centrum serwisowe.
- Nigdy nie przenosi  ani nie wiesza  pompy za przewód zasilaj cy.
- Wszelkie prace zwi zane z akcesoriami elektrycznymi lub wewn trznymi cz ciami pompy 
mog  by  wykonywane wy cznie przez wykwalifikowany personel.
- Nie nale y pozostawia  pompy wy czonej z eksploatacji, gdy jest mróz. Je li pozosta a ciecz 
zamarz a, nigdy nie u ywaj p omienia ani innych bezpo rednich róde  ciep a do rozmra ania. 
Przenie  pomp  do pomieszczenia o temperaturze pokojowej i pozwól zamarzni tej wodzie si  
rozmrozi .



Pompa wyposa ona jest w zintegrowany zawór zwrotny, który zapobiega samoczynnemu 
opró nianiu w a ci nieniowego po wy czeniu pompy.
Produkt nie jest przeznaczony do pracy ci g ej (d ugotrwa ej cyrkulacji).

PRZEZNACZENIENIEBEZPIECZE STWO! Ryzyko obra e

Pompa nie mo e by  u ywana do t oczenia wody s onej, wody 
zanieczyszczonej (np. b otnistej), cieczy r cych, atwopalnych lub 
wybuchowych (np. benzyny, parafiny, rozcie czalników), oleju, oleju 
opa owego, wody pitnej ani produktów spo ywczych.

Lina

Maks. 
g boko  

zanurzenia: 
ok. 12 m(39 ft)

Minimalny poziom wody 
do uruchomienia: 
powy ej ok. 10 cm (3,9")

Podczas pracy zachowaj co 
najmniej ok. 30 cm (11,8") 

odst pu mi dzy pomp  a dnem 
studni

Dno studni
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MONTA

NIEBEZPIECZE STWO! 
Ryzyko obra e  w przypadku przypadkowego uruchomienia produktu.
Przed monta em od cz urz dzenie od zasilania.

 W  mo na pod czy  do pompy za pomoc  przy cza oraz adapterów:
1. Przy cze do w a ogrodowego 3/4",
2. System szybkoz czki.

Im wi ksza rednica w a, tym wi ksza wydajno  przep ywu.
Patrz schemat pod czenia w a.
Wydajno  dla w a t ocznego 1"

16

ok. 2600 l/h

ok. 3700 l/h

ok. 4800 l/h

ok. 5400 l/h

30 m

20 m

10 m

5 m

MIN 200 × 200 mm
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NIEBEZPIECZE STWO! Ryzyko obra e !
Ryzyko obra e  w przypadku przypadkowego uruchomienia produktu.
Przed pod czeniem, regulacj  lub przenoszeniem urz dzenia od cz je od 
zasilania.

Pompa musi by  zawsze zanurzona w studni lub zbiorniku wodnym przy u yciu do czonej liny. 
Aby pompa mog a si  zassa , musi by  zanurzona na co najmniej ok. 10 cm (3,9"). Aby filtr nie 
ulega  zabrudzeniu, pomp  nale y umie ci  co najmniej ok. 30 cm (11,8") nad dnem.

1. Przymocuj lin  solidnie do uchwytu pompy.
2. Zanurz pomp  w studni lub zbiorniku wodnym za pomoc  liny.
3. Zabezpiecz lin .
4. W przypadku g bokich studni lub szybów (od ok. 5 m (16,4 ft)) poprowad  przewód zasilaj cy 
wzd u  liny, mocuj c go klipsami.
5. Pod cz pomp  do zasilania.

Pompa uruchamia si  po ok. 2 sekundach od pod czenia przewodu zasilaj cego.
Pompa jest gotowa do pracy.

Dzi ki zintegrowanemu zaworowi zwrotnemu ci nienie utrzymuje si  w w u do momentu poboru 
wody.

PRZEZNACZENIEPOMPOWANIE WODY

T umaczenie instrukcji oryginalnej
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1. Urz dzenie odczekuje 2 sekundy przed uruchomieniem, a nast pnie dzia a przez 10 sekund w 
celu wykrycia wody.

2.  
A) Je li wykryta zostanie woda, program uruchamia si  automatycznie.  
B) Je li woda nie zostanie wykryta, uruchamia si  p tla wykrywania wody . Sk ada si  ona z 3 
cykli: 30 sekund pracy i 5 sekund przerwy.

3. W trakcie p tli wykrywania wody  (B):  a) je li zostanie wykryta woda, program uruchamia si  
automatycznie,  b) je li nie, p tla wykrywania wody  powtarza si  po 1 h, 5 h, 24 h, a nast pnie 
co 24 godziny, a  do momentu wykrycia wody. Po wykryciu wody program uruchamia si  
automatycznie.Po od czeniu i ponownym pod czeniu zasilania urz dzenie rozpoczyna prac  od 
kroku 1.

- Pompa wy cza si  automatycznie, gdy przestaje by  pobierana woda.  
- Dzi ki zintegrowanemu zaworowi zwrotnemu ci nienie w w u jest utrzymywane do momentu 
ponownego poboru wody. 
 - Gdy nast puje pobór wody (ci nienie w w u spada poni ej ok. 1,5 bar), pompa w cza si  
automatycznie.  

Gdy ci nienie wewn trzne przekracza 2,2 bar, a przep yw spada poni ej ok. 0,52 gpm (~2 l/min), 
sterownik przep ywu automatycznie wy cza pomp  i przechodzi w tryb zabezpieczenia przed 
niskim przep ywem.  Sytuacja taka wyst puje w przypadku nieszczelno ci po stronie t ocznej (np. 
wyciek na w u lub kranie).  Pompa w cza si  ponownie, gdy ci nienie wewn trzne spadnie do 
1,5 bar.

PRZEZNACZENIETRYB AUTOMATYCZNY

PRZEZNACZENIEZABEZPIECZENIE PRZED NISKIM PRZEP YWEM

KONSERWACJA

NIEBEZPIECZE STWO! RYZYKO URAZU!
Ryzyko obra e  w przypadku przypadkowego uruchomienia urz dzenia. 
Przed przyst pieniem do konserwacji nale y od czy  urz dzenie od 
zasilania. Dotyczy to w szczególno ci czyszczenia podstawy oraz 
sprawdzania zaworu.

Aby zapewni  ci g  i bezawaryjn  prac , podstaw  oraz zawór zwrotny nale y regularnie 
czy ci .

Po pompowaniu zanieczyszczonej wody podstaw  lub zawór zwrotny nale y wyczy ci  
niezw ocznie.

1. Odkr ci  ruby mocuj ce podstaw  lub pokryw  zaworu zwrotnego za pomoc  rubokr ta.  
2. Wyczy ci  podstaw  lub pokryw  zaworu zwrotnego pod bie c  wod .  
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3. Zamontowa  podstaw  lub pokryw  zaworu zwrotnego w odwrotnej kolejno ci.

UWAGA! Pompa nie mo e by  u ytkowana bez zamontowanej podstawy.

PRZEZNACZENIEP UKANIE POMPY

UWAGA! Po pompowaniu wody chlorowanej pomp  nale y przep uka .

1. Przepompowa  letni  wod  (maks. ok. 35°C), w razie potrzeby z dodatkiem agodnego rodka 
czyszcz cego (np. detergentu), a  wypompowywana woda b dzie czysta.  

2. Usun  pozosta o ci zgodnie z obowi zuj cymi lokalnie przepisami dotycz cymi utylizacji 
odpadów.

T umaczenie instrukcji oryginalnej
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PRZECHOWYWANIE

PRZYGOTOWYWANIE DO PRZECHOWYWANIA 

UWAGA! Pompa nie jest odporna na mróz! Produkt nale y przechowywa  poza zasi giem 
dzieci.

1. Od cz pomp  od zasilania.
2. Obró  pomp  do góry nogami, a  przestanie wyp ywa  z niej woda.
3. Wyczy  pomp  (patrz rozdzia  KONSERWACJA).
4. Przechowuj pomp  w suchym, zamkni tym i zabezpieczonym przed mrozem miejscu.

OCHRONA RODOWISKA

Informacje dla u ytkowników dotycz ce utylizacji zu ytego sprz tu elektrycznego i elektronicznego 
(dotyczy gospodarstw domowych).
Symbol przedstawiony na produkcie lub w do czonej dokumentacji oznacza, e zu ytego sprz tu 
elektrycznego i elektronicznego nie nale y wyrzuca  razem z odpadami komunalnymi.
Prawid owe post powanie w przypadku utylizacji, ponownego u ycia lub odzysku podzespo ów 
polega na przekazaniu urz dzenia do odpowiedniego punktu zbiórki, gdzie zostanie ono przyj te 
bezp atnie. Informacje o lokalizacji takich punktów mo na uzyska  w lokalnych urz dach.
Prawid owa utylizacja urz dzenia pomaga chroni  cenne zasoby oraz zapobiega negatywnemu 
wp ywowi na zdrowie ludzi i rodowisko, który mo e wynika  z niew a ciwego post powania z 
odpadami. Niew a ciwa utylizacja mo e podlega  karom zgodnie z obowi zuj cymi przepisami 
lokalnymi.
W przypadku konieczno ci pozbycia si  urz dzenia elektrycznego lub elektronicznego prosimy o 
kontakt z najbli szym punktem sprzeda y lub dostawc  w celu uzyskania dodatkowych informacji.
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ROZWI ZYWANIE PROBLEMÓW

NIEBEZPIECZE STWO! RYZYKO URAZU!
Ryzyko obra e  w przypadku przypadkowego uruchomienia urz dzenia.  
Przed przyst pieniem do diagnostyki nale y od czy  urz dzenie od 
zasilania.

Problem Mo liwa przyczyna Rozwi zanie

Pompa 
pracuje, ale 
nie t oczy

Powietrze nie mo e si  
wydosta , poniewa  przewód 
t oczny jest zamkni ty (mo liwe 
zagi cie w a t ocznego).

Otworzy  przewód t oczny (np. 
zawór odcinaj cy, odbiorniki).

Powietrze w stopie ss cej. Odczeka  ok. 60 sekund, a  
pompa si  odpowietrzy; w razie 
potrzeby wy czy  i ponownie 
w czy .

Filtr jest zatkany. Wyczy ci  filtr KONSERWACJA.

Poziom wody poni ej 
minimalnego poziomu przy 
uruchomieniu.

Zanurzy  pomp  g biej.

Pompa nie 
uruchamia 
si  lub nagle 
zatrzymuje 
si  podczas 
pracy

Wy cznik termiczny wy czy  
pomp  z powodu przegrzania.

Wyczy ci  filtr (patrz 
KONSERWACJA). Przestrzega  
maks. temperatury (95°F) / 35°C

Zawór zwrotny jest zablokowany. Zdemontuj wylot i wyczy  zawór 
zwrotny, przep ukuj c go wod .

Brak zasilania elektrycznego Sprawd  bezpieczniki oraz 
po czenia wtyczki elektrycznej.



T umaczenie instrukcji oryginalnej
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Pompa nie 
uruchamia 
si  lub nagle 
zatrzymuje 
si  podczas 
pracy

Wy cznik ró nicowopr dowy 
(RCD) zadzia a  (pr d up ywowy).

Od cz pomp  od zasilania i 
skontaktuj si  ze sprzedawc .

Wyciek po stronie t ocznej. Usu  wszelkie wycieki po stronie 
t ocznej.

Pompa 
pracuje, ale 
wydajno  
t oczenia 
spada.

Filtr jest zatkany. Wyczy  filtr (patrz: 
KONSERWACJA).

Kontakt w sprawach bezpiecze stwa i wsparcia:



DEKLARACJA ZGODNO CI WE
GEKO Sp z o.o. Sp K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 
deklaruje z pe n  odpowiedzialno ci , e:

spe nia wymagania dyrektyw Parlamentu Europejskiego i Rady: 
- Dyrektywa Maszynowa 2006/42/WE
- Dyrektywa Kompatybilno ci Elektromagnetycznej 2014/30/UE
- Dyrektywa RoHS 2011/65/UE wraz z pó niejsz  zmian  (UE) 2015/863

Zastosowane normy zharmonizowane
EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15+A16
EN IEC 60335-2-41:2021+A11
EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1+A2
EN 61000-3-3:2013+A1+A2
IEC 62321 seria

Dane techniczne
Zasilanie: AC 230V / 50Hz
Klasa ochrony: I
Stopie  ochrony: IPX8
Moc znamionowa: 1100W

Certyfikaty i raporty odniesienia
TÜV Rheinland GS Certificate No. S 50722193 0001
TÜV Rheinland Machinery Certificate No. AM 50722194 0001
TÜV Rheinland EMC Certificate No. AE 50698957 0001
RoHS Test Report No. NB2025051512-1

Niniejsza Deklaracja Zgodno ci WE traci swoj  wa no , je eli produkt zostanie zmieniony 
lub przebudowany bez zgody producenta.

Za przygotowanie i przechowywanie dokumentacji technicznej 
odpowiada:
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko.

Kietlin, 08.05.2026
Miejsce i data wystawienia 
 

                Larysa Kowalczyk 
     Nazwisko, imi  i stanowisko osoby upowa nionej 

Pompa automatyczna zatapialna, Typ: G81465  , Model: FSP11001DW-3

Dwie ostatnie cyfry roku naniesienia oznaczenia CE - 26



INTRODUCTION

Thank you for purchasing the 1100W Automatic Submersible Clean Water Pump by GEKO 
and for the trust you have placed in us. This manual contains information regarding safety rules 
as well as operating and maintenance procedures for the equipment. Before starting work, 
carefully read the instruction manual. Keep the manual for future reference. The manufacturer 
shall not be held liable for accidents or damage resulting from failure to follow this instruction 
manual and safety rules.

All information and specifications contained in this publication are based on the latest information 
available at the time of printing. We reserve the right to make changes at any time, without prior 
notice and without any obligation.

No part of this publication may be reproduced without prior written permission. This manual 
should be considered an integral part of the device and should be transferred together with it in 
the event of resale.

Before operating the device for the first time, please read the information 
contained in this Manual and make sure it is understood. When using electrical 
devices, basic safety precautions must always be followed in order to reduce the 
risk of fire, electric shock, and personal injury.

SAFETY INFORMATION

Work area safety

- Keep the work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents. 
- Do not use the pump in explosive atmospheres, such as flammable liquids, gases or dust. 
Power tools create sparks which may ignite dust or fumes.
- Keep children and bystanders away while operating the pump. Distractions can cause loss of 
control.

Personal safety

- Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating the pump. Do not 
use the pump while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. This may 
result in serious personal injury.
- This equipment may be used by children aged at least 8 years and by persons with reduced 
physical or mental capabilities, as well as persons lacking experience and knowledge of the 
equipment, provided that supervision or instruction concerning safe use of the equipment is 
ensured so that the associated risks are understood. Children should not play with the equipment. 
Children without supervision should not carry out cleaning and maintenance of the equipment.

Translation of the original Operating Instructions
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- Do not allow children or unauthorized persons to touch the pump, cables or connections.
- Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair and clothing away from 
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair may be caught in moving parts.
- Avoid inserting hands into the water pump inlets/outlets while it is connected to the power 
supply. 
- Persons and animals must not remain in the water while the pump is operating.
- Do not operate the device with wet hands or while standing on a wet surface.
- Always wear rubber boots when servicing in wet areas.
- Use personal protective equipment. Always wear safety goggles.
- Avoid body contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. 
There is an increased risk of electric shock if your body is grounded.
- Prevent accidental starting. Ensure that the switch is in the 0  - OFF position before connecting 
to the power source and/or battery, picking up or carrying the tool.
- Do not overreach. Always keep proper footing and balance. This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.

Electrical safety

- DO NOT connect the device to a mains supply with a voltage other than that specified on the 
rating plate.
- Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way.
- Do not use any adapter plugs with grounded power tools. Unmodified plugs and matching 
outlets reduce the risk of electric shock.
- The electrical connection must always be made in a dry place. Ensure that electrical 
connections are protected from flooding.
- Do not use a power tool if the ON/OFF switch is damaged. A power tool that cannot be switched 
on or off is dangerous and must be repaired.
- If operating the device outdoors, use only extension cords suitable for outdoor use. Using an 
extension cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock. Before use, inspect the 
extension cord for damage, wear and ageing. Replace the extension cord if it is damaged or 
defective. When using an extension cord on a reel, always unwind it completely.
- The product complies with the requirements of protection class IPX8..
- Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Always use the handle or a 
rope securely attached to the handle.u.
-  Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
- Before use, always inspect the plug and all cables for damage. If the power cord is damaged, it 
must be replaced by the manufacturer, its service representative or another qualified person in 
order to avoid danger. Damaged or tangled cords increase the risk of electric shock.
- Disconnect the pump from the power supply and wear gloves during servicing or maintenance.
- In stationary water tanks and garden ponds, this product may only be used with a residual 
current device (RCD) with a rated residual operating current not exceeding 30 mA. The use of an 
RCD reduces the risk of electric shock.
- Electrical cables of equipment intended for outdoor use must not be lighter than a 
polychloroprene sheathed flexible cable (H05RN-F or H07RN-F type cable).
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Use and handling of the pump

- Unpack the pump and inspect all parts for transport damage. Keep packaging materials out of 
the reach of children. There is a risk of suffocation!
- Before using the water pump, always inspect it visually. Do not use the pump if it is cracked or 
damaged.
- Never allow the pump to run dry, as this will significantly shorten its service life and void the 
warranty.
- The product is not designed for continuous operation.
- The device must not be used for pumping flammable liquids or fuels.
- Ensure that the temperature of the supplied water does not exceed 35°C (95°F). Have the pump 
repaired only by a qualified person using only original spare parts. This will ensure that the device 
remains safe to use.
- Before adjusting the device, changing accessories or after finishing work with the tool, unplug it 
from the socket and/or remove the battery. This precaution prevents accidental starting of the 
power tool.
- DO NOT modify the pump in any way.
- DO NOT expose the pump or outlet to freezing temperatures. Remove the pump from the water 
and store it in a frost-free place.
- To ensure proper pump functionality, the liquid must not contain solid particles larger than those 
specified in the technical parameters.
- Do not overload the device beyond its capacity. Use the power tool appropriate for the 
application. The correct power tool will do the job better and more safely at the rate for which it 
was designed.

EXPLANATION OF WARNING SYMBOLS PLACED ON THE DEVICE

Exercise caution when using the pump. For convenience and as a reminder of the most important 
safety rules during operation, stickers in the form of pictograms have been placed on the device. 
The meaning of the symbols is explained below.

CAUTION! Read the instruction 
manual before use.

Wear non-slip footwear.

Switch off the device before 
carrying out maintenance. 

CAUTION! Exercise special 
caution.

Protection class I. The product 
requires grounding.

Protection against permanent 
immersion in water under 
conditions specified by the 
manufacturer.

Translation of the original Operating Instructions
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Do not dispose of the device or 
its parts with household waste.

European Union conformity 
marking.

Tabliczka znamionowa

1. Product name and code.
2. Technical specifications.
3. Product identification.

Rated power: 1100 W
Power supply voltage: 230 V (AC)
Mains frequency: 50 Hz
Max. pumping capacity: approx. 6500 l/h
Max. immersion depth: approx. 12 m
Residual water level: approx. 15 mm
Switch-on pressure: 1.5 bar
Power cord length: approx. 15 m
Max. pressure / max. lifting height: 4.5 bar / approx. 45 m
Minimum immersion depth for operation: approx. 10 cm
Fixing rope length: approx. 20 m
Max. medium temperature: approx. 35°C
Max. flow rate: 6500 l/h
Max. lifting height: 45 m
Max. immersion depth: 12 m
Max. particle size: 2 mm
Minimum well/shaft dimensions: 200 × 200 mm

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Translation of the original Operating Instructions
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INCLUDED HOSE ADAPTERS

NPT 1" to GHT 3/4" Quick connector

HOSE CONNECTION

The hose shown in the 
illustration is not included 
in the set.
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MAINTENANCE

Open the check valve Open the base filter

BEFORE START-UP  IMPORTANT INFORMATION

- Carefully unpack the product and make sure not to discard any packaging material until all parts 
of the product have been located.
- Before starting work with the submersible rainwater pump, familiarize yourself with the safety 
and operating instructions as well as the rules for proper use of the device. Failure to follow the 
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious personal injury. Keep 
the manual in a safe place for future reference. If the device is passed on to other persons, it 
must be handed over together with the manual.
- The device is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or 
mental disabilities or lack of experience and knowledge prevent them from using the device 
safely, unless they are supervised or instructed in the use of the device by a person responsible 
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the product.
- Children older than 8 years may switch the device on and off only if it has been placed and 
installed in its normal operating position, provided that they are supervised or instructed in the 
safe use of the device and understand the possible hazards associated with its use.
- The submersible pump may be connected to any electrical outlet with a voltage of 230 V ~ 50 
Hz protected by a 30 mA circuit breaker.
- The power outlet must be protected against moisture and water.

WARNING! For your own safety, before first starting the pump, have the following checked 

Translation of the original Operating Instructions
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PUMP OPERATION

This product may be used by children aged 8 years and above, as well as by persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons lacking experience and knowledge, 
provided that they are supervised or instructed regarding safe use of the product and understand 
the associated hazards.
Children must not play with the product.
Cleaning and maintenance must not be carried out by children without supervision.
Do not use the product when you are tired, ill or under the influence of alcohol, drugs or 
medication.

The pressure submersible pump is intended for drawing water from wells, shafts and other water 
reservoirs, for supplying irrigation devices and systems, as well as for pumping rainwater and tap 
water.
The pump is also intended for water supply in households, home gardens and allotments.
CAUTION! The device is not intended for pumping drinking water intended for human 
consumption.

The pressure submersible pump may only be used for pumping water.
The pump is fully submersible (features a sealed housing) and may operate while submerged in 
water (maximum immersion depth: approx. 12 m (39 ft)).
The pump is equipped with an integrated check valve which prevents the pressure hose from 
emptying automatically after the pump is switched off.
The product is not intended for continuous operation (long-term circulation).

PRZEZNACZENIEPRZEZNACZENIE

PRZEZNACZENIEPUMPED LIQUIDS

PRZEZNACZENIEINTENDED USE

by experts:
- Grounding,
- Neutral conductor,
- Residual current circuit breaker (RCD) (must comply with power safety standards and operate 
flawlessly),
- Electrical connection:
  - must be protected against moisture,
  - if there is a risk of flooding, it must be positioned higher,
- Power cord  it must be replaced if cracked, frayed or otherwise damaged. A damaged power 
cord may only be replaced by the manufacturer or an authorized service centre.
- Never carry or hang the pump by the power cable.
- Any work related to electrical accessories or internal pump parts may only be carried out by 
qualified personnel.
- Do not leave the pump out of operation during frost conditions. If the remaining liquid has 
frozen, never use a flame or other direct heat sources for defrosting. Move the pump to a room-
temperature environment and allow the frozen water to thaw naturally.

26



PRZEZNACZENIEDANGER! Risk of injury

The pump must not be used for pumping salt water, contaminated water (e.g. 
muddy water), corrosive liquids, flammable or explosive liquids (e.g. petrol, 
paraffin, thinners), oil, heating oil, drinking water or food products.

Rope

Max. 
immersion 

depth: approx. 
12 m (39 ft)

Minimum water level for 
start-up: above approx. 10 
cm (3.9")

During operation, maintain at least 
approx. 30 cm (11.8") clearance 

between the pump and the bottom of 
the well.

Bottom of the well

Translation of the original Operating Instructions

26



ASSEMBLY

DANGER! Risk of injury!
Risk of injury in the event of accidental start-up of the product.
Disconnect the device from the power supply before assembly.

 The hose may be connected to the pump using the connection fitting and adapters:
1. 3/4" garden hose connection,
2. Quick connector system.

The larger the hose diameter, the greater the flow capacity.
See the hose connection diagram.
Performance for 1" discharge hose"

cir. 2600 l/h

cir. 3700 l/h

cir. 4800 l/h

cir. 5400 l/h

30 m

20 m

10 m

5 m

MIN 200 × 200 mm
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OPERATION

DANGER! Risk of injury!
Risk of injury in the event of accidental start-up of the product.
Disconnect the device from the power supply before connecting, adjusting 
or moving it.

The pump must always be submerged in the well or water reservoir using the supplied rope. In 
order for the pump to prime itself, it must be submerged to a depth of at least approx. 10 cm 
(3.9"). To prevent the filter from becoming clogged, the pump should be positioned at least 
approx. 30 cm (11.8") above the bottom.

1. Securely attach the rope to the pump handle.
2. Lower the pump into the well or water reservoir using the rope.
3. Secure the rope.
4. In the case of deep wells or shafts (from approx. 5 m (16.4 ft)), route the power cable along the 
rope, fastening it with clips.
5. Connect the pump to the power supply.

The pump starts approximately 2 seconds after the power cable is connected.
The pump is ready for operation.

Thanks to the integrated check valve, pressure is maintained in the hose until water is drawn.

PRZEZNACZENIEWATER PUMPING

Translation of the original Operating Instructions

26



1. The device waits 2 seconds before start-up, then operates for 10 seconds to detect water.

2.  
A) If water is detected, the program starts automatically.
B) If water is not detected, the water detection loop  is activated. It consists of 3 cycles: 30 
seconds of operation and 5 seconds of pause.

3. During the water detection loop  (B):
a) if water is detected, the program starts automatically,
b) if not, the water detection loop  repeats after 1 h, 5 h, 24 h, and then every 24 hours until 
water is detected. Once water is detected, the program starts automatically.
After disconnecting and reconnecting the power supply, the device restarts operation from step 1.

- The pump switches off automatically when water is no longer being drawn.
- Thanks to the integrated check valve, pressure in the hose is maintained until water is drawn 
again.
 - When water is drawn (the pressure in the hose drops below approx. 1.5 bar), the pump 
switches on automatically.

When the internal pressure exceeds 2.2 bar and the flow drops below approx. 0.52 gpm (~2 l/
min), the flow controller automatically switches off the pump and activates the low flow protection 
mode. This situation occurs in the event of a leak on the discharge side (e.g. leakage from the 
hose or tap). The pump switches on again when the internal pressure drops to 1.5 bar.

PRZEZNACZENIEAUTOMATIC MODE

PRZEZNACZENIELOW FLOW PROTECTION

MAINTENANCE

DANGER! RISK OF INJURY!
Risk of injury in the event of accidental start-up of the device. Disconnect 
the device from the power supply before carrying out maintenance. This 
applies in particular to cleaning the base and checking the valve.

To ensure continuous and trouble-free operation, the base and check valve should be cleaned 
regularly.

After pumping contaminated water, the base or check valve should be cleaned immediately.

1. Unscrew the screws securing the base or the check valve cover using a screwdriver.
2. Clean the base or the check valve cover under running water.
3. Reinstall the base or the check valve cover in the reverse order.
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PRZEZNACZENIEPUMP FLUSHING

CAUTION! After pumping chlorinated water, the pump must be flushed.

1. Pump lukewarm water (max. approx. 35°C), if necessary with the addition of a mild cleaning 
agent (e.g. detergent), until the discharged water runs clear.

2. Dispose of residues in accordance with locally applicable waste disposal regulations.

STORAGE

PREPARING FOR STORAGE 

CAUTION! The pump is not frost-resistant! Keep the product out of the reach of children.

1. Disconnect the pump from the power supply.
2. Turn the pump upside down until water stops flowing out of it.
3. Clean the pump (see the MAINTENANCE section).
4. Store the pump in a dry, enclosed and frost-free place.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Information for users regarding the disposal of waste electrical and electronic equipment (applicable 
to households).
The symbol shown on the product or in the accompanying documentation indicates that waste 
electrical and electronic equipment must not be disposed of together with municipal waste.
Proper disposal, reuse or recovery of components requires delivering the device to an appropriate 
collection point, where it will be accepted free of charge. Information on the location of such collection 
points can be obtained from local authorities.
Proper disposal of the device helps protect valuable resources and prevents negative effects on 
human health and the environment that may result from improper waste handling. Improper disposal 
may be subject to penalties in accordance with applicable local regulations.
If you need to dispose of electrical or electronic equipment, please contact your nearest point of sale 
or supplier for additional information.

Translation of the original Operating Instructions
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TROUBLESHOOTING

DANGER! RISK OF INJURY!
Risk of injury in the event of accidental start-up of the device.
Disconnect the device from the power supply before carrying out 
diagnostics.

Problem Possible cause Solution

Pump 
operates, but 
does not 
pump water

Air cannot escape because the 
discharge line is closed (possible 
kink in the discharge hose).

Open the discharge line (e.g. 
shut-off valve, receivers).

Air in the suction base. Wait approx. 60 seconds until the 
pump is vented; if necessary, 
switch it off and on again.

The filter is clogged. Clean the filter  (MAINTENANCE).

Water level below the minimum 
start-up level.

Submerge the pump deeper.

The pump 
does not 
start or 
suddenly 
stops during 
operation

The thermal switch has switched 
off the pump due to overheating.

Clean the filter (see 
MAINTENANCE). Observe the 
max. temperature of 95°F / 35°C.

The check valve is blocked. Remove the outlet and clean the 
check valve by flushing it with 
water.

No electrical power supply Check the fuses and the 
electrical plug connections.
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The pump 
does not 
start or 
suddenly 
stops during 
operation

The residual current device 
(RCD) has been triggered 
(leakage current).

Disconnect the pump from the 
power supply and contact the 
seller.

Leak on the discharge side. Eliminate any leaks on the 
discharge side.

The pump 
operates, but 
the pumping 
performance 
decreases.

The filter is clogged. Clean the filter (see: 
MAINTENANCE).

Safety and support contact:

Translation of the original Operating Instructions
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
GEKO Sp z o.o. Sp K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 
declares with full responsibility that:

Complies with the requirements of the Directives of the European Parliament and of the 
Council:
- Machinery Directive 2006/42/EC
- Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
- RoHS Directive 2011/65/EU and its subsequent amendment (EU) 2015/863

Harmonized standards used
EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15+A16
EN IEC 60335-2-41:2021+A11
EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1+A2
EN 61000-3-3:2013+A1+A2
IEC 62321 series

Technical Data
Power Supply: AC 230V / 50Hz
Protection Class: I
Ingress Protection: IPX8
Rated Power: 1100W

Certificates and Reference Reports
TÜV Rheinland GS Certificate No. S 50722193 0001
TÜV Rheinland Machinery Certificate No. AM 50722194 0001
TÜV Rheinland EMC Certificate No. AE 50698957 0001
RoHS Test Report No. NB2025051512-1

This EC Declaration of Conformity becomes invalid if the product is changed or rebuilt without 
the manufacturer's consent.

The following persons are responsible for preparing and 
storing technical documentation:
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KARTA GWARANCYJNA

Gwarant GEKO Spó ka z ograniczon  odpowiedzielno ci  Sp.k. z siedzib  w Kietlinie, ul. Spacerowa 3, 97-500 
Radomsko, wpisana do rejestru przedsi biorców Krajowego Rejestru S dowego przez S d Rejonowy dla odzi 

ródmie cia w odzi, XX Wydzia  Krajowego Rejestru S dowego, pod numerem KRS 0000815242, posiadaj ca 
numer NIP 7722420459 udziela Kupuj cemu gwarancji na sprawne dzia anie wprowadzanych przez siebie do 
obrotu produktów na nast puj cych zasadach:
I. OKRES GWARANCJI
1. Okres ochrony gwarancyjnej rozpoczyna si  w dniu zakupu/wydania towaru i wynosi:

a.zakup konsumencki - 2 lata: dla wszystkich urz dze  obj tych ochron  gwarancyjn , z wyj tkiem 
akumulatorów, na które udzielamy 6-miesi cznej gwarancji

b.zakup komercyjny - 1 rok: dla wszystkich urz dze  obj tych ochron  gwarancyjn , z wyj tkiem 
akumulatorów, na które udzielamy 6-miesi cznej gwarancji
3. Zakup konsumencki w rozumieniu ustawy z dnia 30 maja 2014r. o prawach konsumenta. (Dz.U. 2014poz. 827) 
jest to zakup dokonywany przez osob  fizyczn  dokonuj c  z przedsi biorc  czynno ci prawnej niezwi zanej 
bezpo rednio z jej dzia alno ci  gospodarcz  lub zawodow .
4. Okres gwarancji nie wyd u a si  z powodu wiadczenia gwarancyjnego. Obowi zuje to tak e dla wymienionych 
lub naprawionych cz ci. Naprawy przypadaj ce po up ywie okresu gwarancji s  odp atne.
5. Na wykonane naprawy odp atne gwarant udziela 3 miesi cznej gwarancji pod warunkiem dokonania naprawy w 
warsztacie gwaranta.
II. OBOWI ZKI GWARANTA
1. Gwarancja - stanowi zobowi zanie gwaranta do nieodp atnego usuni cia wad fizycznych wyrobu 
(materia owych, monta owych).
2. Gwarant za po rednictwem centralnego punktu serwisowego ustosunkuje si  do zg aszanych przez 
reklamuj cego roszcze  w terminie 14 dni od przyj cia urz dzenia do serwisu, a usuni cie wady w przypadku jej 
zakwalifikowania do bezp atnej obs ugi gwarancyjnej nast pi nie pó niej ni  w ci gu 30 dni od przyj cia 
urz dzenia do serwisu.
3. Okres naprawy mo e ulec wyd u eniu w przypadku konieczno ci pozyskania cz ci zamiennych.
III. WARUNKI GWARANCJI
1. Gwarancja obejmuje wszystkie uszkodzenia powsta e w okresie obowi zywania gwarancji wynikaj ce z 
ujawnienia si  w tym okresie ukrytych wad materia owych, monta owych lub technologicznych.
2. Gwarancji nie podlegaj  uszkodzenia urz dzenia powsta e z powodu:

a.niew a ciwego transportu i magazynowania;
b.niezgodnej z instrukcjami instalacji, uruchomienia, eksploatacji i konserwacji, oraz w przypadku 

niew a ciwego doboru narz dzia/osprz tu;
c. dzia ania czynników zewn trznych lub osób trzecich, w szczególno ci: dzia ania si y wy szej (piorun, 

po ar, powodzie, trz sienia ziemi, dzia ania wojenne, zamieszki i zamachy);
d.innych uszkodze  powsta ych nie z winy producenta

3. Gwarancja traci wa no  w przypadku: zmian konstrukcyjnych lub przeróbek dokonanych przez u ytkownika, 
prób napraw i regulacji nieprzewidzianych w instrukcji obs ugi, zaniechania przegl dów eksploatacyjno- 
konserwacyjnych, stosowanianieodpowiednich cz ci zamiennych i materia ów eksploatacyjnych.



4. Gwarancj  nie s  obj te elementy eksploatacyjne oraz ulegaj ce zu yciu w trakcie okresu obowi zywania 
gwarancji, takie jak:

 elementy eksploatacyjne: b bny i szcz ki sprz g a, filtry, g owice y kowe, ko a, linki rozrusznika, listwy 
tn ce, a cuchy tn ce i prowadnice, no e tn ce, paski nap dowe, sprz g a i tarcze cierne, ruby bezpiecze stwa, 
wiece zap onowe, tarcze, arówki;

 elementy silnika: cylindry, o yska, membrany ga ników, panewki, pier cienie, t oki, wa  korbowy;
 elementy skrzyni biegów/przek adni: ko a z bate, a cuchy, pompy hydrauliczne;
 pozosta e elementy eksploatacyjne: amortyzatory, bezpieczniki przeci eniowe, ci gna i linki steruj ce, 

ko a z bate, o yska, panewki, piasty no a, szczotki w glowe, wpusty zabezpieczaj ce;
 elementy niewymienione w niniejszej karcie gwarancyjnej, a które w sposób oczywisty zu ywaj  si  w 

trakcie pracy.
5. Wymienione w ramach naprawy gwarancyjnej cz ci zamienne s  w asno ci  gwaranta.
6. W zakres naprawy gwarancyjnej nie wchodz  czynno ci regulacyjne oraz konserwacyjne. Serwis ma prawo 
pobra  op at  za dokonanie czynno ci konserwacyjnych, które nale  do obowi zków u ytkownika, a wymagaj  
ich dokonania przed przyst pieniem do naprawy.
7. Gwarancja nie obejmuje ewentualnych szkód wyrz dzonych bezpo rednio lub po rednio osobom lub rzeczom z 
powodu usterek w urz dzeniu lub wynik ych z przed u onego przestoju pracy urz dzenia.
8. Ewentualne uszkodzenia powsta e podczas transportu powinny zosta  natychmiastowo zg oszone 
przewo nikowi pod gro b  utraty gwarancji.
9. Gwarancja ta jest oferowana dodatkowo i nie ogranicza praw okre lonych przez obecne i przysz e ustawy. W 
szczególno ci nie wy cza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnie  wynikaj cych z tytu u przepisów o r kojmi za 
wady fizyczne rzeczy.
IV. ZG OSZENIE GWARANCYJNE
1. Naprawy gwarancyjne na terenie Polski wykonywane s  wy cznie przez Serwis GEKO
2. Warunkiem skorzystania ze wiadcze  gwarancyjnych jest zg oszenie reklamacji i dostarczenie przez nabywc  
kompletnego urz dzenia z ca ym osprz tem (np. a cuch tn cy, prowadnica, tarcza tn ca, no e, g owica y kowa, 
szelki) wraz z dokumentem zakupu lub innym dokumentem potwierdzaj cym zakup.
3. Zg oszenia naprawy gwarancyjnej dokonuje si  na formularzu PROTOKÓ /ZLECENIE NAPRAWY  
do czonym do niniejszej umowy gwarancyjnej. Formularz protoko u mo na równie  pobra  ze strony internetowej: 
http://b2b.geko.pl. Protokó  musi w szczególno ci zawiera  dok adny opis usterki lub niesprawno ci urz dzenia. 
Zg aszaj cy reklamacj  winien równie  poda  w celach korespondencyjnych swoje dane osobowe: imi  i 
nazwisko, adres, nr telefonu.
4. W przypadku niespe nienia któregokolwiek warunku okre lonego 2 i 3, przyjmuj cy reklamacj  ma prawo 
odmówi  przyj cia urz dzenia do naprawy i zwróci  do zg aszaj cego na jego koszt.
5. W przypadku stwierdzenia wady urz dzenie wraz z wymienionymi wy ej dokumentami nale y przekaza  do 
miejsca zakupu lub przes a  do centralnego punktu serwisowego GEKO na adres: GEKO Spó ka z ograniczon  
odpowiedzielno ci  Sp.k., ul. Spacerowa 3, 97-500 Kietlin.
6. W przypadku wysy ki do punktu serwisowego nabywca jest obowi zany przesy k  w a ciwie opakowa , a tak e 
odda  j  Kurierowi w stanie umo liwiaj cym jej prawid owy transport (nale y usun  p yny eksploatacyjne). W 
szczególno ci opakowanie powinno: by  odpowiednio zamkni te, uniemo liwiaj ce dost p do zawarto ci przesy ki 
osobom niepowo anym; by  odpowiednio wytrzyma e stosownie do wagi i zawarto ci przesy ki; posiada  
zabezpieczenia wewn trzne, uniemo liwiaj ce przemieszczanie si  zawarto ci przesy ki.
7. Nabywca nie mo e da  naprawy uszkodzonego urz dzenia w miejscu u ytkowania, nawet je eli urz dzenie 
jest obj te obs uga gwarancyjn
8. Urz dzenie nale y dostarczy  do reklamacji czyste. Konieczno  oczyszczenia narz dzia - w celach naprawy w 
serwisie - jest us ug  p atn .
9. W przypadku naprawy odp atnej lub nieuzasadnionego zg oszenia reklamuj cy ponosi koszt weryfikacji 
uszkodzenia, ewentualnej naprawy, oraz koszty zwi zane ze spedycj .
10. Naprawy pozagwarancyjne (odp atne) s  realizowane w oparciu o indywidualne uzgodnienia reklamuj cego z 
serwisem.
11. Aktualny cennik us ug serwisowych mo na uzyska  jest pod numerem telefonu (+48) 698-642-358 lub drog  
mailow : serwis@geko.pl
12. W sprawach nieuregulowanych warunkami niniejszej Karty Gwarancyjnej zastosowanie maj  odpowiednie 
przepisy Kodeksu Cywilnego.

INFORMACJA NA TEMAT PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH W CELU REALIZACJI GWARANCJI I 
NAPRAWY SERWISOWEJ

Administratorem danych osobowych przetwarzanych w celu wiadczenia gwarancji jest Gwarant (GEKO Sp. z o.o. Sp.k, email: 
geko@geko.pl, nr tel. (+48) 44 682 40 04). Pe na informacja na temat przetwarzania danych i praw, jakie Pa stwu przys uguj  
dost pna jest na stronie: https://b2b.geko.pl/polityka-prywatnosci,13


